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·Özet 
Dua bütün insanlarda varolan bir olgudur. İnsanlar bu olguyu 
k~nuşmalarıyla ve fiil~eriyle dış dünyaya yansıtmaktadır. Bu husus 
Araplarda da vardır. Işte bu makalenin konusu Araplarda duadır. 
Bu çalışınada Araplar arasında yaygın olan dua cümlelerini ele 
aldık. Dualar iki bölümden. oluşmaktadır. Birinci bölüm Araplar 
arsında çok kullanılanlardır. Ikinci bölüm ise, atasözleridir. Burada 
onların anlamlarını ve onlardaki edebi sanatları açıkladık Böyle bir 
konu şu ana kadar ıni.istak~l bir şekilde pek işlenıneıniştir. Bu 
nedenle bu çalışmanın b(ı konu açısından faydalı olduğuna 
inanmaktayız . 

Anahtar Sözcükler: dua, Araplar: belagat, atasözü, olgu. 

PRA YER IN ARABIAN AND THE V ALUATION OF PRA YERS 
WHICH ARE USED WIDEL Y FROM THE ELOQUENCE POINT 
OFVIEW 
Abstract 
The Prayer is fact which is exist in every human. Every human has 
ret1ected this fact external world. This is existent in Arabian. as 
well. Here! the su~ject of this article is prayer in Arabian. İn this 
study we have delt with prayers which are widespread among 
Arabian These prayers consist of two chapter. The first is sentences 
which are frequently used among Arabian. The second is the 
proverbs. We have explained their the meanings and the arts of 
li tera tur e in theın. This subject hasn' t been studied almost un til now 
as independent. For this we belive that this study is useful on prayer 
from the eloquence point of view. 

Key Words: Prayer, Arabian, eloquence, proverb, fact 
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D1: M .Edip CAGA.tJAR 

I-DUANIN SÖZLÜK VE TERİM ANLAMI 

~'~~ kelimesi ö'_j.":J ve ı.SJr.":J kelimeleri gibi mastardır. Sözlüklerde 
ç.\.c...ı lafzı ve ondan türetilmiş mazi ve müzari fıiller, genelde yemeğe çağırmak 
anlamında olımik.la beraber salt çağınnak., sesleıunek., İstemek ve yardım talep 
etmek. anlamlarında da k.ullanılmak.tadır.2 Ayrıca dua kelimesinin adlandınnak. 
manasma geldiğini söyleyenler de vardır. 3 

Arap belagati alanındaki eserlerde duamn tanımı ve az da olsa onunla 
ilgili bazı örnekler verilmektedir. Bu konu, sözü edilen eserlerde beHigat 
ilminin önemli bir konusu olan inşa kısmında emrin ve nehyin meclizf 
anlamlarmdan biri olarak ele alııınmkta ve " bir işin yapılması veya 
terkedilmesi konusunda küçükten büyüğe, aşağıdan yukarıya yalvanna, 
yakarış şeklinde olan istek" ol.fl.Tak tanımlaıunak.tadır.4 

Bazıları, duada "yalvanna ve yakarışı" esas alarak., bu vasfı taşıyan her 
talebin dua olduğunu söylemişlerdir. Duada yalvarına ve yakarışı esas 
alanlara göre, yalvarınayla birlikte bir talep, üst seviyedekinden alt 
seviyedekine de olsa duadır. 5 Bu tamm, duanın hakikati ile daha uyumludur; 
zira duada önemli olan insanın kalbinin, içinde bulunduğu dunundur. İnsan, 
bir şeyi lisanıyle isterken kalben de istediğ takdirde, dilinden dökülenler, 
gerçek anlamda biı: dua olur. Bu nedenle duayı dini bir kavram olarak 
tanımlayanlar da kalbin durumunu esas almışlardır. Din! bir'·kavraın olarak. 
dua; "kulun bütün benliğiyle Allah'a yönelerek ondaıı istek ve dilekte 

2 Alımeel b. Faris, Mu'cemu mekay'isi'l-luga, nşr., Abdusselaın M. Harfın, Beynıt tsz., n, 
279; İsmail el-Cevlıerl, es-Sihah, nşr., A. Abdulğatilr 'AWlr, Beynıt 140411984, VI, 2336; 
lbn Maıızfir, Lisc7nu'l-'arab, nşr., E. M. Abdulvehllilb-M. es-Sadık el-Ubeycll, Beyrut 
1416/1995, IV, 361 vd., 363. 

3 es-Siibib b. Ab bad, el-Mu/ıft fi 'l-liiga, nşr., M. Hasan Al Yasin, Beynıt 1414/1994, II, 126; 
er-Rağib el-l~falıaııl, el-Muji·edôtfi garlbi'l-Kur'iln, İstanbul 1986, s. 245. 

4 lbn Ya'küb el-Mağrib!, Mevalıibu'l-Fettalı, (Şun1lıu 't-Tellıfs'le birlikte), Beyı·ut 
1412/1992, II, 309; Muhammed b. Arafe ed-Dusukl, Hrişiyetu 'd-Dusı?ki 'ald Şerizi 's-Sa'd, 
Beyı·ut 1412/1992, II, 309; Abdulkaclir Hüseyin, Fennu 'l-belaga, Beyrut 1405/1984, s. 117 

5 ecl-Dusukl, a. g. e., n, 320. 
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bulunması" demektir. 6 Bu dini tanımdan da anlaşıldığı üzere, duada kalbin 
içinde bulunduğu dunıın ya da saınilniyet çok önemlidir. 

Arap dilinde dua ve ondan türetilmiş bazı kelimler, hem dua hem de 
beddua için kullanılmaktadır; ancak dua kastedildiğinde, o kelimelerden sonra 
( J) cer ,harfi getirilir; beddua kastedildiğinde ise, onlardan sonra .)C cer hartl 
getirilir.7 Bunun için dua kelimesi veya türevlerinden sonra (J )cer hartl varsa, 
kastedilen dua; ı)c cer harfi var ise, kastedilen bedduadır. 

Il-ARAPLARDA DUA 

İnsanın doğasında bir yaratıcıya sığınma, sevinıne, üzülme, korkma, 
cesaret, yeme, içme, uyuma vb. birçok manevi ve maddi vasıfvardır. Dua da 
zikrettigiıniz vasıflardan birisidir .. Dua hatta doğal bir vasıf alınanın ötesinde 
zonınlu bir ihtiyaçtır. Nitekim k Kür'an-ı Kerim insanlığın Dünya 
gezegenindeki tarihini duayla başlatı1iaki:adır; zira Kur'an'da Allah'ın insana 
acıması ve onun dünyadaki hayata başlaması, dua ve tövbe ile olduğu ifade 
edilmektedir. Bununla ilgili Kur' fin-ı Kerim' de şu ayet vardır: "(Adeın ile eşi) 
dediler ki: Ey Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. Eğer bizi bağışlamaz ve 
bize acımazsan mutlaka ziyan edenlerden olunız. Allah: birbirinize düşınan 
olarak inin! Sizin için yeryüzünde bir süreye kadar yerleşme ve faydalanma 
vardır, buyurdu."8 İnsanın dünyadaki hayata yönelmesi ve dünya için 
çalışması bu duadan sonra olmuştur. 

Her millette olduğu gibi Araplarda da duanın eskiden beri yaygın 
olduğu görülmektedir. Onlarda dua ve bedduayla ilgili kalıplaşmış bir çok 
ifade kullanılmış ve Arap edebiyetına dair klasik kitaplar bu ifadelerle 
dolınuştur.9 

6 Osman Cilacı, Dua md., DİA, İstanbul 1994, IX, 529. 
7 İbnü's- Sikldt, Kitfibu 'l-E/faz, nşr., Falınıddln Kabil ve, s. 424, 431; İbn Slde, el­

Muhassas, nşr., Halilİbrilhlın Cet1'iil, Beynıt 1996, lll, 388, 393. 
8 e l-A 'raf (7), 23. 
9 M. Faruk Toprak, Klasik Arapçada Kullamlan Bellihaşlı Dua, Beddua ve Tememıiler, 

Ekev Akademi Dergisi, Cilt: 2, Sayı: 2, Mayıs 2000 Erzurum, s. 123. (Duayla ilgili 
Cil" 
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İsH1m1 dönemde duanın yaygın olduğu lıususu, açıklanmaya ihtiyaç 
duyulmayacak şekilde açıktır. Duanın cahiliye döneminde de yaygın olduğu, 
Kur'an'da geçen duayla ilgili onlarca ayetten çok açık bir şekilde 

anlaşılmaktadır. 10 cahiliye döneminde cereyan eden bazı olaylarda da duaı~ın 
toplumda etkin bir biçimde varolduğu görülmektedir. Buna ömek olarak 
Peygamberimizin dedesi Abdulınuttalib 'in (ö.m.579), Mekke müşriklerini 

toplayıp Ka'be'de Ebrehe'nin ordusunun hezimete uğraması için Allah'tan 
yardım dilemesi ve yine Abdulınuttalib'in, oğlu Abdullah'ı kurban etmemek 
için Ka'be'de Hübelputnnun önünde oldarı çektiği esnada Allah'a dua etmesi 
verilebi1ir.1 ı cahiliye döneminde duanın olduğuna dair diğer bir kanıt ise, 
müşriklerin onam1ak makSadıyla Ka' be' nin bir kısmını yıkarken dua etmeleri 
ve yolculuk sırasında bir vadide gecelediklerinde "bu gece buradaki Cinlerden 
ve kötülüklerden buranın güçlüsüne, şereflisine sığımyoruın" deıneleridir. 

Ri vayete göre, el-Veli'd b. el-Muğlre (ö.l/622) t:Jı f.J ~ı "Allalııın! 
Korkutulmasın (cezalandırılmasın)" şeklinde dua ederek onarmak maksadıyla 
Ka 'be'nin yıkımuıa başlamıştır. 12 

c~hiliye döneminde dua varolmasma rağmen, kaynaklarda putlarla ilgili 
herhangi bir duaya rastlayamadık. Putlarla ilgili duaların, İslam 'a aykırılığı 
sebebiyle İslam! dönemde zamanla kaybolmuş olması ihtimali de vardır. 

' 
el-Cfthiz (ö.2S5/868) "el-Beyfin ve't-tebyln" adlı eserinde Gaylan Ebu 

Mervfuı'ın (ö.l 05/723) "dua etmeyi öğrenmek isteyen bedevilerden öğrensin" 
dediğini aktannaktadır. 13 Ebu Ali el-K~m (ö.356/967) ise "Kitfibu '1-Emaif" 

bilgileri topladıktan ve çoğumı yazdıktan sonra Prof. Dr. M. Fanık Toprcık Hocanın bu 
konuyla ilgili makalesi eliıne geçti. Bilebildiğimiz kadarıyla bu makale Arap dili alanında 
duayla ilgili yazılmış tek ınakaledir. Bu ımıkale bana yol gösterici oldu ve ondan isti!ade 
ettim.) 

10 el-En'am (6), 40, 4, 56; el-A'r!lf (7), 194. 197; eş-Şu'aril (26), 72; Fatır (35), 12, 40. 
11 Muhmmned b.İshük, Sfretu İ/m İslıiik, nşr., M. Hamidullalı, Kon ya 1401/1981, s. 16, 17, 

40; Abdulmelik b. B:işilm, es-Si ret u 'n-Nebeviyye, nşr., Mustata es-Sekkil ve dğr., y.y., 
tsz., I, 50, 153, 154, 155. 

12 ibiı Hişilın, a. g. e., I, 195, 206 
13 Amr b: B alır el-Cilhız, ei-Beyiln ve't-tebyln, ıışr., ei-Mulıaml Fevzi 'Ata vi, Beyrut 1968, I, 

296. 

172 
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adlı kitabında bir bedevinin diğer bir bedevi için şu duaları yaptığım 
· kl t kted. · · ·s :.ıı ~ı ~t· · ·-- · ':lı " ·' ~us- · · .. ':lı .ı.:111 ; .sı-,1:.. "Allah · na e me ır. uı Y." 3 ı.).19..?. ..>"" 3 uıyı . . senı 

yoksul ve çıplak olmaktan uzak kılsın, açlık ve şehvetin tehlikelerine karşı 
sana yardımcı olsun ve hem gözün aydınlığını hem de sıliliatİn rahatlığını sana 
tattırsın. "14 Yine Ebı1 Ali el-Kall Arapların aksırana ~~j ı~ "Çok yaşa ve 
genç ·k~l" dediklerini rivayet etmektedir. 15 Ölen adam için de şöyle dua 
edildiği anlatılmaktadır: a.:ıt.. ·..:ı~lj ~ ~~ .)c· ü:t..i ~1 "Ey Allahıın! 
Ölümünden sonra ailesine hayır nasip et ve onun eksikliğini hissettirıne. "16 Bu 
tür sözlerden de bedeviler arasırida ve cahiliye . döneminde duanın yaygın 
olduğu anlaşılıyor; zira bilindiği üzere İslam'ın geldiği ilk yüzyıllarda 
bedevilerin dilleri bozulmamış ve en azından cahiliye dönemindeki dil 
konnunuştur. . 

Araplar arasında duanın yaygın olduğunu gösteren diğer bir şey ise, 
hicri ilk asırlardan beri yazılmış birçok eserde duayla ilgili bazı bölümlerin . 
bulumnasıdır; zira bu tür eserlerin inalzeıneleri çölde yaşayan Arapların 
arasından derlemniştir. Elimizdeki· lcaynaklara göre, Arap dili ve edebiyatma · 
dair eser yazanlar arasında Slbeveyhi (ö.l80/796) duayı "el-Kitab" adlı 

eserinde ele alan ilk kişidir. O, duanıh aslında emir ve nehi olduğun~ı ancak 
emir ve nehyin dua için kullamlınasmda saygıda bir kusur meydana 
geleceğinden dua lafzının kullanıldığını belirtmekte ve duayla ilgili bazı 

örnekler vennektedir. Ayrıca Slbeveyhi eserinde "dua ifade edip mastann 
yerine geçen isimler", "dua ifade edip mastann yerine geçen sıfatlar" ve "dua 
ifade edip ınüfret mastarların yerine geçen muzelf mastarlar" şeklinde üç ayrı 
başlık kullanınaktadır. 17 İbnü's-Sikkit (ö.244/858) ise "Kitfibu'l-Elffiz" adlı 
eserindeu~ .. 1.!::.~1 y\.,ı ve o\:'.lı/11 ~ .. 1.!::.~1 y\.,ı şeklinde hem dua hem de 
beddua için ayrı ayrı başlık açan ilk dilcidir. İbn Kuteybe (ö.276/889) 
"Edebu'l-katib" adlı eserinde dua için ı.Y'till ?)IS ~ .. 1.!::.~1 U,. ~ La yl,ı 
başlığıyla bir bölümü duaya ayırmaktadır. es-Sı1lf (ö.335/946) "Edebu'l-

14 Ebu Ali cl-Kfill, Kiıabıı'l-Emalf, Beyrut 1416/1996, II, 70. 
15 Ebu Al! cl-Kfil!, a. g. e., ll, 221. 
16

• Ebu Ali el-Kul!, a. g. e., lll, 193. 
17 Slbeveyhi, el-Kiıab, nşr., Abdusseh1ın M. I-IilrCm, Beynıt tsz., I, 142, 311-320. 
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D1: M.EdipCAGlvlAR 

kuttab" adlı eserinde yazışmalarda yazılaıı dualar hususunda değişik 

başlıkları kullanarak epey bilgi verınektedir. Ebu Ali el-Kalf (ö.356/967) 
"Zeylu'l-Emali" adlı kitabında dua için ..,..ı _;.:ır ı:-~~ :',:.'(4 ve .. ~~~ ;'1-.')4 .;1,1 :!.Jr:: 
başlıklan altında duayla ilgili ömekleri açıklamaktadır. Ebu Hilal el-Askeri 
(ö.395/1004) "DMinu'l-ıne'anl" adlı kitabında bazan duayla ilgili değişik 

ifadeleri alıp onları izah etmekte; bazan da yazışına duası, yolculuk duası ve 
bayraın duası adını verdiği başlıklar altında konuyla ilgili dua ömekleri 
verınektedir. İbn Side'nin (ö.458/1066) de "el-Muhassas" adlı konu lügatında 
dua konusunu ı.:ıt..uu?U ~l.ı::..l\1. başlığı altında işlemektedir. Ebu 'Ubeyd el-Bekri' 
(ö.487/1094), "Faslu'l-maldH" adlı eınsalla ilgili eserinde J::.)l 9\.ı::..:!. ~l.,ı 
.iı=JI.,ı ~l:..:.J "İnsanın arkadaşına ve dostuna yaptığı hayır dualarına dair 
böliiınii" yer almaktadır. İbrahim b. Muhaımned el-Beyhaki''nin (ö.320/932) 
"el-Mehfisin ve'l-mesavl" adh' kitabında yolcu için yapılaıı hayır dualarına 
dair .)~ ı:-l.ı::..l\1 ıJ.uıl:...... şeklinde bir bölüm ayrılmıştır. el-Kalkaşaııdl'nin 

(ö.821/1418) "Subhu'I-A'şa".adlı eserinde, üzerinde çok durulaıı konulardan 
biri de duadır. O hac, evlilik, doğum, hastalık, bayram vb. birçok konuyla 
ilgili duaları zikretınektedir. 18 Ahmed Zeki' Safvet de "Cemheretu hutabi'l­
'arab" adlı eserinde y,l.ı::..i\1 ~ ~_,s başlığı altında bedevi Arapların söylediği 
birçok dua ömelderini eski kaynaklardan derteyerek okuyucuların faydasına 
sunmaktadır. Onun verdiği ömeklerden birisi şudur: 

' 'Lı 6,_'.11 :.ı:..~ lı t:'l'.tt ~tl !ıj -.. ( ':':/ •.- '•.'1:'' w !ıj ::ıl.;.c, 'ıl·.- ::ı~:..c ü 
..);1?-4 •• .J 9 • ..)' r::-- .. J ~· ' .. J (..)-'.) <...).4 (..)-'.) • ..J (.}4 ' •. 

·- '·'1 ' .. . · - ' 11 ' ~ · -~'1 ' · ı. '11 ' ·Lu ı. nı ~~-- .ili... ili l.::..Ul -;:_- ·-11 ~ ~ .J ~ t . J .J-" ç. ~ J .J'"d-"' (..)""' ... J {..);1-l.l .>'-" ~ c.# ~ 
:wswı· ·ı:·.~~ <illl...ıl ~ı:: ı· · · -.. .:. '1 <illUY ~ 1 ·-~·- Lı' 1 '- '-lı'· . ' Lı Wl ~ .:!. .. , f...>"-':"o, ' Y. _c.ş-:-J('!'~..ff"'"' ~ .. ~ .. ~ .. 9 c.#JJ 
)ü "ll:· '· ~ tt:; 1' tjS { t...Sı 1 ' f . u::. (.)J . J .) ' J .) ' ~ 

18 İbnü's-Sikk:lt, Kitabu 'l-Eljaz, s. 431; İbn Kuteybe, Edebu 'l-katib, ıişr., Max Gri.lnert, 
Leideıı 1900, s. 49; es-Silll, Edebu'l-kuttab, nşr., A. Hasan Besec, Beyrut 141511994, s. 
155, 164, 180; Ebfl Ali el-Kall, Zeylu'l-Emalf, Beyrut 1416/1996, III. 55, 57; Ebfl Hilal 
el-Askeri, Dl:vc?nu '1-me'ôni, şerh ve nşr: Aluned Hasan Besec, ll, 565, 567, 573, 575, 
574; İbn S!de, el-Mu/wssas, III, 393; Ebfl Ubeyd ei-Bekri, Faslu'l-makdl fl şerhi 
Küabi 'l-emstıl, nşr.; n1san Abbfıs-A.Mecld Abidln, Beyrut 1983, I, 78; İbrahim b. 
Muhammed el-Beylıakl, el-Mehc?sin ve'l-mesavf, Beyı·ut 1390/1970, s. 316, 317; ei­
Kalkaşendi, Sublıu'l-a'şd, nşr., YusUfAli Tavli, Dımaşk 1987, Vll, 101-166; VIII, 181-
213. 
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"Ey dayanağı olmayanın dayanağı, gücü olmayanın gücü, tehlikede 
olanların kurtarıcısı, zayıfların konıyucusu ve büyük umutların kendisine 
bağlandığı (Allah'ıın)! Sen gece karanlığının, gündüz aydınlığının, Ay 
ışığının, Güneş ışıltılarının, ağaç hışırtısımn ve su sesinin kendisini tespih 
ettiği Zatsın. Ey iyilik yapan, güzel davranan ve ihsanda bulunan (Allah'ım)! 
Onlarıiı hayırları karşılığında bir şey istemiyonnn. Ben sadece senin rahmetini 
istiyonıın. Bana öyle bir afıyet ver ki o her belaya karşı benim için bir örtü, 
bir üst kaftan ve bir kalkan olsun. "19 

Dua'nm önemi konusunda bir araştınnacı şöyle demektedir: "Dua Arap 
edebiyatında çok önemli bir konudur; ancak Arap edebiyatı tarihi yazarları ve 
edebiyatçıları onu önemseınemişler; edebiyat eleştinnenleri ise, onu İlıınal 

ederek belagatını örtmüşlerdir. Halbuki dualar, akıcı ve açık bir edebi üsluba 
sahib sözlerden oluşmaktadır. Dua konuşma çeşitlerinden insanları etkileyen 
ve sözü ifade etmenin baş at bir yöntemidir. "20 Gerçekten bu araştınnacının da 
dediği gibi, Arap dili alanında ç~hşı1ıa yapanlar, duayla ilgili bir şey 

' . 
yazmamışlardır. 

. ' 

III-ARAPLARlN DUA · ETME SIRASINDA 
. . . ' . 

GERÇEKLEŞTIRDIKLERI DAVRANIŞLAR 

Araplarda, dua edilirken, belli bazı davranış ve tavırlam dikkat edilip 
edilmediği pek net değildir. Abdulmuttalib'in Ka'be'de dua ederken, ayakta 
durarak dua ettiği ifade edilmektedir. Ayrıca "duaları ıshk çalmak ve el 
çırpmaktan başka bir şey değildi. "21 ayetinde geçenö)l...:, kelimesinden 
malesadın dua olduğu ifade edilmektedir.22 Bundan cahiliye döneminde en 
azından bazı Arapların ıshk çalarale ve el çırparak dua ettikleri 
anlaşılmaktadır. Kaynaklarda gerek Hz Resfılullah gerek Müslümanlar dua 
ederken ellerini yukarıya doğnı kaldırdıkları23 ve göğe baktıkları24 

19 Al1med Zekl Safvet, Cemlıerettt lıutabi '1- 'arab, Beyrut tsz., ill, 324, 328. 
20 www. Rafecl.net/ Articles/9/doaahtml 
21 el-Enffil (8), 35. 
22 et-Taber'i, Ctimi'u'l-beytm 'an te'vllf tiyi'l-Kur'c?n, Beyrut 1405, Vlll, 156. 
23 İbn Sa'd, et-Tabakatu'l-kubrc?, nşr., Ziyfıd M. el-Mansur, cl-Med'inetu'l-Munevverc 

1408, I, lll; İsmilll b. Kes1:r, el-Bidc?ye ve'n-nilıc?ye, Beyrut tsz., V, 237; VI, 90. 
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geçmektedir; ancal( bu dunnnun dini bir maksat olmaksızın Araplarda da 
yaygın olup olmadığına dair bir bilgiye ulaşaınadık. 

Bazı kaynaklarda ise, kuraldık olduğunda Arapların kendilerine ait bazı 
eşyalan pal(et haline getirip iı~eklerin kuynıklarına bağladıkları ve dalıa sonra 
onu ateşle tutuştunıp ineği batı yönünde bulunan dağa yürüttükleri ve 
arkasında koşup dua ettikleri şeklinde bilgiler geçmektedir. Onların bunu 
yapmış olmalarının nedeni, ateşte uğurluluğun olduğuna inanınaları olduğu 

ifade edilmiştir. 25 

IV-ARAP DİLİNDE"DUA iFADE EDEN KiPLER 

Duada bir şeyi isteıhe talep etme anlamı olduğundan dolayı, Arap 
dilinde esas olan duanın, talep ifade eden kiplerle yapılmasıdır; fakat dua 
sadece talep ifade eden kiplerle yapılmamaktadır; zira Arap dilinde talep kipi 
olmadığı halde talep anlamım taşıyan ve dua ifade eden birçok kelime 
bulunmalctadır. Bu nedenle öncelikle dua için kullanılan lafızları hem kip hem 
de mana olarak talep ifade edenler ve sadece mana olarak talep ifade edenler 
şeklinde ikiye ayırınale gerekir. 

Hem kip hem de mana olarak talep ifade eden duaların başında emr-i 
hazır gelmektedir. Eınr-i hazır, hitabın muhtaba yönelik olduğu eınirlere denir. 
Örnek: i.?.'J.ı ~ ı).J ·"Rabbim! Tt5vbemi kabul et. "26 Bu cümledeki ~ifadesi 
kip açısındmı talep bildiren emr-i hazır kalıbı olduğu gibi niana olarak da 
istek belirten bir dua ifadesidir. Ritabın ve isteğİn üçüncü şahsa yönelttiği 
enıir-i gaih de emir-i hazır gibi hem kip hem de mılam olarak istek bildiren 
dua ifadesi dir. 27 Örnek: üY,lb1. Ul '.i~}J "Hatalarımızı bağışlasın "28 .fo.P .. ~afzı 

24 EbG Nu 'ayın eı-Isbalıanl, Hilyetu' l-eFliya Fe tabaktif u' l-a.1:/lya, Beyrut 1405, X, 180; 
Abctuıbak1 b. Kfıni ', Mu'cemu 's-sahftbe, nşr., Salalı b. Sfılim ei-Mesenfill', el­
Med1netu' 1-Munevvere ı 4 ı 8, n, 259. 

25 Mahmud eı-A.ıusl, Bulı/ğu'l-ereb, nşr., M. Behcet el-Eseri, Beyrut tsz., n, 301; Cevacl 
Ali, el-Mufassal, , (www.alwanıq.coın intemet sayıfasımı kayıtlı nüslıadmı alııunıştır.), 
s. 2922. 

26 Mecduclclln İbnu'l-Es!r, en-Ni/u/ye j'i garfbi'l-lıadfs ve'l-eser, nşr.,. Tiihir Alunecl ez­
Zavi-MahmGd M. et-Taııahl, Beyrut 1399/1979, I, 455. 

27 Alımed cl-Hilşiınl, Cevôhim 'l-belcl.ga, İstanbul 1 984, s. 78. 
28 Taıııı (20), 73. 
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gaiple ilgili olduğundan ve başına emir laını geldiğinden dolayı, kip itibariyle 
emr-i gaip mana itibariyle ise, astın üstten istediğiıli bildirdiğinden duadır. Bu 
sebeple Arapçada hem eım-i . hazır hem de emr-i gaib dua için 
kullaıuldıklarında, yalnız kip olarak emirdir; mana olarak ise, rica, yalvarış ve 
yakarıştır. Fiil anlamı bildirmeleri sebebiyle "isınu'l-fıil" adı verilen isiınierin 
içinde' emir aıılaınlı olanları dua ıncıksadıyla da kullanılmaktadır. Örnek olarak 
L.J:t-oT kelimesi isimu'l-fıil olduğu halde "Kabul et." şeklinde emr-i hazır 

anlamıı~ı ifade etmiş ve dua maksadıyla kullanılınıştır.29 

Yalnız mana olarak talep ifade eden dua fornı.ları ise, fıilin yerine geçen 
bazı mastarlar, car-mecrfır, amili hazf olımış isimler ve mazi ile bazı müzari 
fıillerdir. Fiilinin yerine geçen ve dua maksadıyla kullanılan bazı mastarlar 
ınanaları açısından dua ifade etmektedir. Örnek; ~\Al 4..A::ı:.J "(Ey Rabbim) 
Muhtaca acı" Burada mastar emir olan F-'jl fiilinin yerinde kullanılmıştır.30 

~juı J &.juı ~jj & ~ " Ci olculuk) Başarılı bir gayret ile çabuk, 
kolay, faydalı bir dönüş olsun"31 ı:}ur\lda ise, dua hadi cer ve mecruruyla 
yapılmıştır. Bu dummlarda aınil,- '"~"(olsun) gibi istenen anlamı ifade 
edecek bir kelime takdir edilir. 

' . 

Aı1ıilleri hazf olmuş bazı isimler de dua ifade etmektedir. Buna · t) l:.ı:.ır 
ısı,ı; '1 J=;=.. vb. atasözleri örnek verilebilir. Bu ömekte bazıları 4111 ~; bazıları 
ise, ~ tii1ini takdir eder. 32 Bu sözün lafzl anlamı "Eğrilip zayıflama ile 
kırılına ve dağılıp yok olma taşta olsun sen de olmasın"dır. Bunu "taşlar yok 
oluncaya kadar sen yaşayasın" şeklinde açıklamışlardır. Kastedilen ise, bela 
ve müsibetler taşların başlarına gelsin, senin başına gelmeden çok uzun süre 
yaşaya~ın demektir. 33 Hem carla mecrfırda ve zilerettiğimiz mastarlarda hem 

29 Cemalueldin b. Hişiiın, Evda/ıu '1-mestilik, nşr., M. Muhy'idd'iıı Abdulhuın'id, Kum 
1386/1967, I, 83; Alımeel el-Huşiıni, Cevalıim'l-belaga, s. 78. 

30 M r ı o ı· · · c· · · · 1 ı · · •t l · m "6 usta ·a e - ra ayını, w m u ı -c umsı .-ara nyye, y.y., ısz., , .oJ. 

:ıı el-Beylıakl, a. g. e., s. 316. 
32 Mahmud ez-Zeınuhşerl, el-Musıaksfi, ıışr., Müficl M. Kumeyha, Beynıt 1987, I, 360; İbn 

Manzfır, a. g. e., I, 202. 
33 1bn Munzfır, a. g. e., I, 202. 
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de verdiğimiz son ömekte görüldüğü gibi bazı dua fonnlarında amilin hazfı, 
Arap dilinde yaygın olarak kullanılan ihtisar ve lcaz maksadına yöneliktir.34 

Lı:lç. :iııl ~JI J "Allah onun ilmini artırsın "35 cümlesi ise, duanın mazi fiille 
ifade edildiğine dair bir ömektir. Bilindiği gibi, aslında dua talep ifade eden 
kipler1e olup gelecekte olması istenen bir şeyle ilgilidir. Burada ise, dua mazi 
fiilinin kipiyle ifade edilmiştir; ancak bu cümledeki mazi fiilinin manası, talep; 
zamanı ise, gelecek zamandır. 

Duada üç sebeple mazi 11ilinin tercih edildiği ifade edilmektedir.36 

Birincisi, ımıhataba · karş·ı saygı maksadıyla emir kahbmm kullanılmak 

istenmemesi: Örnek: tl~ :.:ııı ~_ı "Allah falana acısın." Burada Allah'a karşı 
saygıdan dolayı, emir fiili yerine mazi fiil kullanılmıştır. İkincisi, sözü edilen 
şeyin şiddetli bir şekilde ist~nınesidir. Ömek: ~Ç.t:iJ 1iıl ~j'_ı "Allah, bana 
onunla karşılaşma yı nasip etsin." Bu ömekte sözü edilen şey şiddetle 

istendiğinden dolayı, dua mazi fiili ile yapılnuştır. Üçüncüsü, mazi fiille ifade 
edilen şeyin vaki olmasının daha muhtemel olduğuna inanılmasıdır; Bunun 
sebebi mazi fıilin anlamının geçmişte vaki alımış şeylerle ilgili olmasıdır. 
Mütekellim mazi fiilinin bu yönünü düşünerek istediğini mazi fiili ile ifade 
etmektedir. Örnek: Jl= ~ 1 d~ 1iıl ~!:lA "Allah sana iyi işleri göstersin." 
Burada geçmiş zamana ait fiil kullanılmıştır. Sebebi ise, mütekellimin mazi 
fıille isteklerinin vaki olmasının daha muhtemel olduğuna inaıunasıdır. 

D · · · ~ ' · ' ~ ' · t ~t..u ~t..l b nıu"zarı' f"ıı·ııerı· de ua ıçın - ..?.-Y , , ..?.-.J , , V . 

kullanılmaktadır. Örneğin, bir bedevinin şöyle bir dua yaptığı 
nakledilmektedir: ()4.\:;JI uy..-_, ~Wl JAC ~t..l ı)! ~ı "Allah'ım! Senden, 
korkanların aınelini ve amel edenlerin de korkusunu istiyorum."37 Bu cüıi11ede 
dua ~t..l fiiliyle yapılmıştır. 

34 Muhammed el-MübeiTid, el-Kc?mil, nşr., M. Alımed ed-Dal!, Beyrut 1413/1993, I, 40; ll, 
884. 

35 Alımed el-Makkari, Neflıu 't-tib min ğusni 'l-endelusi 'l-raıtb, ıışr., İhsan Abbas, Beyrut 
1968, Vll, 304; lbn Hicce el-Hamev1, Hizanefll '1-edeb, ıışr., 'lsa m Şİ'itfı, Beyrut 1987, 
ll, 219, 429. 

36 el-Haşim!, Cevalıiru 'l-be/aga, s. 108. 
37 Ahmed Zeki Safvet, Cemherewlıutabi'l- 'arab, m. 325. 

178 



Araplanla Dua Ve Yaıgın Olmrrk Kullamlan Dua/ann BeldgatAcısmdmı Değedenditilnıesi 

Dua için kullanılan kipler, yukarıda söylediğimiz şekilde olur; fakat dua 
genelde· Allah'tan bir şeyi talep etmek olduğundan dolayı, hem kip olarak hem 
de ınana olarak talep olan duadan önce, Allah' a delalet eden zahir veya 
ınukadder bir lafız bulunur. Bunlar genelde f':1='-.J 4 ,ı.)A:>..J 4 .&Iy ,;u ~.J , 

benzeri lafızlardan birisi olur. Ömek: ı) :fo\.! ~ ~ ~! .;,_; J\.9 "Musa: 
Rabbim! Doğrusu kendime zulınettim. Beni bağışla dedi."38 Bu ayette duadan 
önce, "Rabbim" lafzı açık bir şekilde zikredilmektedir .. 

~ Bazen de duadan önce ~r lafzı kullanılır. Bununla ilgili Arap. dilinde 
ömeklei çoktur. Onlardan bazılarını aşağıda veriyonız. 

f.!ı/.J ~ f.d-tll "Ey Allah'ım (sürüye) .sırtlan ve kurtu birlikte musallat 
et" Bazen ~ı 'den sonra mı zikredilınez. Bu durumda anlama uygun bir mı 
takdir edilir. Zilerettiğimiz bu örnekte ise, amil olarak ~! (bir araya getir) 
fiili takdir edilir. t:,)\1 ~~- "Allah'ım bana bir çocuk bağışla" cümlesinde ise, 
takdir edilecek <-:-lA (bağışla) fıilidir.39 eı-Muberrid' e (ö.285/898) göre ~r 
~!.J ~ cümlesi beddua değil de d~ıa: ifade eder; çünkü buna göre, sırtlanla 
kurt beraber hayvaniara musallat olduklarında, ikisi birbirleriyle uğraşıdar ve 
bunun ·sonucunda onların musaHat :oldukları hayvai1lar kurtulurlar. İbn 
Raş'ik'iıi (ö.463/1070) "el-'Umde fi mehasini'ş-şi'ri ve adabihi" adlı eserinde 
zilerettiği aşağıdaki şiir bunu desteklemektedir: 

~ı ur~ı 1·.·.1:.. :bt... r...ı· Lı 1·.1 : .. ,,.s ı:, •·· bt-· • .J . ~ . .) .. 'il"' ~ ~ y..ı 

"Bir gün koyunlarnn dağılıp kayboldu. Onlar için dedim ki: "Ey 
Rabbim! Onlara kurt ve sırtlam beraber musaHat et. "40 Bu şiirden 
anlaşıldığına göre, Araplar, bu iki yırtıcı hayvanın beraber olmaları 

dunnnunda yalnız birbirlerine zarar verdiklerine inanmışlardır. Araplarda ~ı 
ile başlayan diğer bir dua ömeği ise: ~1 ~ ~ ~~ "Allah'ım! Onu sıtına 
hastalığından kurtar"41 cüınlesidir. 

38 el-Kasas (28), 16. 
39 Slbeveyhi, el-Kitab, I, 255; II, 309. 
40 İbn. Raşik, el- 'Umde, nşr., M. Karkazan, Beyrut 1408/1988, II, 874 
41 İbnü's- Sikklt, Kiıabu '1-Elftlz, s. 62; Ebfi Ali el-Kall, KiıCibu '1-Emfl.lf, II, 112. 
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V-ARAPLARDA DUA MAKSADlYLA KULLANILAN SÖZLER 

İnsanlar doğal olarak her türlü ihtiyacı için duaya müracaat 
etmişlerdir. Du.a, bir insanın veya bir milletin en heyecanlı, en istekli, en 
coşkulu, en dertli ve en içten dilelderiyle söylediklerini ifade etme anmda 
ortaya çıkan olgu veya olgulardır. Bu nedenle dua anmda insanlar kendi 
düşünce dünyalarını ve dil yeteı~eklerini doğal bir şekilde ortaya koymuşlardır. 
Kur'an-ı Kerim'in müşriklerin deniz ortasında boğtılma tehlikesiyle karşı 

karşıya gelmeleri dunımunda hemen ibiaslı olarak Allah' a yalvarınaya 

başladıklarını ifade etmesi,42 bu gerçeği teyit etmektedir. Bu, bize dua 
maksadıyla kullanılan cünilelerin doğal ifadeler olduğunu göstennektedir. 

Araplar tarafmdaıı beğeniimiş ve yaygın olarak kullanılmış dua:ların bir 
kısmı Arap dilinin edebi yönünün bir parçası haline gelmiştir. Bu nedenle biz 
burada yaygın olarak kullanılan duaları işledik Bu tür ifadelerin başmda dua 
maksadıyla kullanılan Arap atasözleri gelmektedir. Bu çalışmada dua 
maksadıyla kullanılan ifadeler, atasözlfiri ve yaygın olan diğer sözler şeklinde 
ikiye taksim edildi. 

A-DUA MAKSADlYLA KULLANILAN ATASÖZLERİ 

1- !~Ve .:iııl :)t Bu atasözü kip olarak haber; ınana olarak ise dua bildiren 
bir taleptir. Anl~nı "Allah seni sevindirsin, gözünü aydml;ıtsın" demektir. 
Burada. geçen .)1 kelimesi, ö:P kelimesinden türetilıniştir. Bu kelime ve ondan 
türetilmiş diğer kelimeler genelde lJ:!c kelimesiyle beraber kullanıldıklarında 
"gözün aydın ve sevinçli olması" anlamına gelmektedir; fakat aslında (ö:P ) 
kelimesiniii "serinlik, soğukluk, domıkluk" anlamına geldiği belirtilı;uştir. 43 

Bunun "gözün aydmlığı ve sevinçe" hamledilmesinin "sevinç göz yaşlarının 
serin; üzüntü göz yaşlarının ise, sıcak" olmasından ileri geldiği ifade 
edilıniştir; 44 Ayrıca bu atasözündeki "serinliğin" "sevince" hamledilmesinin 
diğer bir sebebi ise, Araplar için çölün şiddetli sıcağında serinliğin büyük bir 
nimet ve sevinç kaynağı olmasıdır. Şiddetli çöl sıcağını yaşayan Araplar için 
"serinlik" sevinç ve mutluluğun lazım-ı gayrı-ı ınuffirikı olduğundan "serinlik, 

42 YGnus (10), 22. 
43 el-MubeıTİd, el-Ktmıil, I, 74; Melımed Zihni, ei-Kavlu'l-ceyyid, y.y., tsz., s. 22. 
44 e!-Isfahaıı1, el-Muji·edc?ı., s. 601. 
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soğukluk" anlamı bildiren kelimeler "sevinç ve mutluluk" anlamında yaygın 
şekilde kullanılan kinaye olmuştur. Aynı şekilde gerçekte "iki serinlik (sabah­
akşam)" anlamına gelen J[..:ıY,.lr kelimesi de kinaye olarak "göz aydınlığı ve 
sağlık -selamet anlamında kullanılınıştır. 45 Bu sözlerle asıl aniaşılmak istenen 
"seving ve mutluluk" olmakla birlikte gerçek anlanu olan "serinliğin" de 
kastedilmesine bir mani yoktur; zira hem mecazi olan lazmil hem de hakiki 
olan melzfımi anlamın birlikte kastedilmiş olması müınkündür.46 Ayrıca bu 
atasözünde mediz-ı mürsel sanatının olduğu da düşünülebilir; zira burada 
insanin bir cüzü olan ~ kelimesi zikredilıniş olmasına rağmen insanın 
bütünü · kastedilmiştir; çünkü "gözün aydınlığı" insanın sevinçli anındaki 

hallerinden sadece birisidir. Bu sebeple burada cüz zikredilerek küllün 
kastedilmesiyle mecaz-ı mursel sanatı yapılmıştır. İnsanın kendiuse ve 
bütününe ait olan sevincin onun. yalnız gözüne izafe edilmesi, sevinç ve 
mutluluk hallerinin en çok gözlerde somut biçimde tezahur etmesindendir. Bu 
dua formu Kur' an' da Hz. Meryeni, iÇin 4ıc. r../.J.'.J "Gözün aydın olsun"47 

şeklinde geçmektedir. "Göz serinliğl,., (kurratü '1- 'ayn) sevinç ve ınutluluktan, 
"gözün serinJetilmesi (ikrfiru '1-' ayn)" sevinç ve mutluluk vermekten kinfiye 

' . 
olduğu gibi bunların zıddı olan "göz sıcaklığı (suhfınetü '1- 'ayn)" üzüntü ve 
kederden, "gözün sıcak eylenınesi" de (ishfum'l-'ayn) üzüntü ve keder 
vermekten kinaye olarak kullanılmıştır. Nitekim Araplarda atasözü olarak 
kullanılan ~ :&ı ;;..:....t ifadesi "Allah gözünden üzüntü sebebiyle yaşlar 
akıtsın" ifadesi bedduadır. 48 

2- Lill'j:. ~ atasözünde geçen w j:. kelimesi "hal, du nı m, erkeğin 
avreti"; ~kelimesi ise, "müreffeh olmak" anlamına gelmektedir. Bu atasözü 
dua olup anlamı "halin vaktin yerinde olsun, durumun ınüreffeh olsun" dur. 49 

Bazıları bunun "istediğin evliliği yapasın, muradına eresin" anlamına 

45 Ebu Ali el-Kali, Kiıc?bu '1-Emc/lt, IT, 70; Mahmud ez-Zeınahşeri, el-Makc1mc'lı, Beyrut 
1407/1987, s. 194. 

46 el-Mağrib'i, Mev[ifıibu '1-Fetıôh, IV, 237. 
47 . 

Meryem (19), 26. 
48 Mehmed Zihnt, a. g. e., s. 22. 
49 el-Bekrt, Faslu'l-makal, I, 78. 
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geldiğini söylemişlerdir.50 Bu anlam da ımıhtemeldir; zira yukarıda 
zikrettiğimiz gibi, bu atasözünde geçen u'ja. kelimesinin cinsellikle ilgili 
manaları da vardır. 

3- :&ıt.A.t..u ı .. S<K_j:. "Allah ecelini geciktirsin, uzun ömür versin (hemen) 
beni tanıdı" Bu sözün aslının atı kaybolan bir adamla ilgili olduğu 

belirtilmektedir. Kaynaklarda geçtiğine göre, bir adaının atı kaybolmuş, 

aradan çok uzun bir zaınaıı geçtikten sonra, adam atını başkalarının yanında 
görmüştür. At, onu görünce hafiften kişnenıiştir. Bunun üzerine adam ~..JC 
.&ı I.A.L....i "Allah ecelini geciktirsin (hemen) beni taıııdı ya da ona uzun ömür 
versin" cümlesini · kullaımiıştır. Dalıa sonra adamm o sözü, Araplar arasmda 
bir darb-ı mesel olmuştur.51 

4- ~ıj rl:S')4 Burada··geçeıı rtsJlı kelimesi huzur, sükun, uyum, ittifak 
aıılamlarıııa gelmektedir. Bu atasözü evlilikle ilgili olup anlaını "Uyumlu, 
huzurlu ve işlerinin düze~ıe gireceği mutlu bir evlilik olsun"dur.52 Bu 
atasözüfide ~ı kelimesi de olmasma rağmen birçok kaynakta onun anlamı 
verilmemektedir. Bu durum dikkate alındığmda bu atasözünün tam anlamı 
"uyumlu huzurlu ve (bol) ·çocuklu bir evlilik olsun"53 demektir. Bu mana, 
aşiretin geniş olmasına önem veren Arapların yaşayışlarına daha uygundur. 
er-Rağıb el-Isfahfuı'i'nin (ö.502/1108) dediğine göre, Peygamberimiz (s. a. v.) 
bu atasözünü kuWı.mnayı yasaklamış; omııı yerine daha getıel bir dua olaıı 

<cl! :&ı ~)-! "Allah sana bereket ihsan etsin" ifadesini kull~nmayı 
emretmiştir. 54 

50 İbn Manzür, LisiJnu 'l- 'ara b, IX, 476. 
51 el-Bt:krl, a. g. e., I, 78; Afif AbcluıTalımaıı, KiJmt1su emsiJ1i'l-arabiyeti't-turiJsiyye, Beyı·ut 

1998, s. 298. 
52 İbnü's-Sikklt, KitiJbu'l-ElfiJz, s. 431; İbn. Dureyd, KitiJbu'l-İştikdk, nşr., Abdusselam M. 

Hilrfin, Bağdat 1399/1979, s. 488; İbn. Abdirabbih, el- 'İkdu 'l-ferld, Beyrut 1409/1989, 
ill,29. 

53 Heyet, el-Mu'cemu'l-vasft, İstanbul 1411/1990, I, 358; el-Ma'luf el-Yesu'l, el-Muncid, 
Beyı·ut 1986, s. 270. 

54 er-Rağıb ei-Isfahilııl, MulıiJdamtu 'l-udebiJ ', (www.alwraq.com intenıet sayıtlısına kayıtlı 
nüshadan alınmıştır.) s. 426. 
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~1 J ç.l.! )4 atasözünde ihtisar vardır; zira burada hem :ffiil olan evlilik· 
hem de aınil olan~ tiili mahzüftur. Buna göre atasözünün takdiri ;sl~ljj W 
~lj r\.!")4 şeklindedir. Ayrıca gerçek anlamı "elbiseyi yamalamak" olan 

ç.l.! )1 kelimesinin "uyumluluk, ülfet, kaynaşma" anlaşma anlamlarında 

kullan!l~ıası isti'are-i tasrihiyye (açık isitare) olur;55 zira buna göre, soyut 
olan "uyumluluk" somut olan "elbise yamalama"ya benzetilmiş; böylece ifade 
edihnek istenen daha somut bir biçiınde anlatılmıştır. 

~5- ;slj ~ ~ ~ b:al lafzi anlamı "Eğrilip zayıflama ile kırılına ve 
dağılıp yok olma taşta olsun sen de olmasın"dır. Bunu "taşlar yok oluncaya 
kadar sen yaşayasın" şeklinde açıklamışlardır. Kastedilen ise, bela .ve 
ınüsibetler taşların başlarına gelsin, senin başına gelmeden çok uzun süre 
yaşayasın deınektir.56 Burada müqalağa türevlerinden akıl ve adet açısmdan 
mümkün alınayan gulüv (abartına) sanatı.vardır; zira taşta eğriliğin alınası ne 
akl! olarak ne de adet olarak mümkündür. 

6- ~~ıy.. ~~ ~ı J, Burad~ geçen .:ıl Y"' kelimesi şahıs anlamına 
gelmektedir. Bu atasözü, korku anında' hem dua hem de sabrı tavsiye etmek 
maksadıyla söylenir; zira ilk cümle ol~ yili .) ifadesi dua; diğeri ise, sabrı 
tavsiyeyle ilgilidir. Anlamı " (Senin başına gelebilecek) ne kadar kötülük 
(varsa), yalıuz benim başıma gelsin, sen s ab ret, yıkılma, kendini dik tut. "57 

.) 

yili cüıitlesinde harfi cer ve onun mecrı1ru öne geçirildiğiııden dolayı, kasır 
sanatını ifade eder. yili keliınesiniıı başındaki Ji takısı . ise, istiğrak 

bildirdiğinden !)ütün şer türlerini kapsamaktadır. 

7- ~J ~~.) "'.:ıJ \A 'Ji:.. Bu atasözü, yolcu evine dönünce, söyleniyormuş. 
Anlamı "Allah seni ailene, mal ve mülküne en hayırlı şeylerle döndürsün" 
veya "Allah ailene, mal ve mülküne en hayırlı dönüşünü nasip etsin"dir. Bu 
her iki aıtlam da LJ;...;.. fiili takdir edildiğinde, söz konusu olur; ancak ilk 
anlama göre, ı..., ism-i mevsül; son anlama göre ise, ı..., mastariyyedic La 

kelimesinin ism-i mevsiH olduğu ve ..ili 'nin mukaddem haber olduğu 
düşünüldüğünde ise, anlamı "Aileye ve mal-mülke en hayırlı şeylerle dönüş 

55 el-Meydani, Mecme'u'l-eıııffJ.l, nşr., M. Muhyiddin Abdulhaınid, Beyrut l 988, I, IOP., 
56 Sibeveyhi, el-Kiıab, I, 329; ez-Zemahşeri, el-Mustaksti, I, 360. 
57 el-Meydani, a. g. e., II, 210. 
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yalnız sana ait olsun" şeklinde de ifade edilir. 58 Her üç anlamla da kastedilen, 
yolculunun memleketine sağ-salim dönmesidir. 

8- ·~ 'i~ r··,•,_ı.ı. Bu atasözünde geçen ı..::.ı:u.ıı kelimesi "yemekten 
lıoşlaıunak, hazmetmek, sevinmek ve doymak"dır. (<\SJ.i )'nin aslı (~lSJ) olup 
"hezimete uğraınak ve bozulmak" aı1laınlarına gelmektedir. Sonundaki o 

harfi, dunna işlevini gören vakıf (sekt) ha'sıdır. Buna göre bu atasözünün 
aı1lamı "Allah sana başarı, zafer ve mutluluk İhsan etsin ve perişan olmaktaı1 
korusuıı"59 şeklindedir. 

9-lıJ::.~.ll 1 "•.ı§S Bu atasÖzünün mevridi ile ilgili olarak şöyle denilmektedir: 
"Geveze bir adam maııastıra rahibiıi yanına gitmiş ve bir süre onunla 
beraber ibadet etmiştir. O, daha sonra rahibin altından yapıl1111ş haçını çalmış 
ve ayrılmak için ondan izin istemiştir. Ralıip de ona kendi yiyeceklerinden bir 
şeyler verip gitmesiıle izin vermiŞtir. Onu uğurtarken "haç yol arkadaşm 
olsun" demiştir. Geveze adam rahibin bu sözüne karşılıklıJC.'ill ~ "Senin 
dua etmen yeterlidir." denıiştir. Bu söz, o günden sonra vaki olup bitmiş bir 
şeyle ilgili dua edenler için darb-ı mesel olmuştur. 60 

10- ı.>~~J L4ı ~J.J Bu cümlede geçen ~J.J kelimesi "ateş çıkannak, 
tutuşmak ve şişmaıılaınak" ; ~~J kelimesi "~J"in çoğulu olup "çalanalc, kav 
ve ateş tutuşturucusu" demektir. Buna göre atasözüıiün haklki anlamı 

"çalGnağım, ateşiın senin sayende tutuşsun veya yansm" olur. 'Mecaz'i anlaını 
ise, "Allah seninle işiınİ muvaffak etsin, ya da Allah senin sayende işiınİ rast 
getirsin" demektir. Bu atasözünün insanlara yardım eden. şahıslara hitaben 
söylendjği belirtilmektedir.61 Bazı kaynaklarda ~J.J ililinin yerine ı!.i'~.J , 

wyıj ve c::.ı.J.J t1illeri geçmektedir; ancak bu keliınelerle kastedilen ınana 
diğeriyle kastedilen ınaımdaı1 farklı değildir. 62 Bu atasözünün dua alınayıp da 

58 İbn Abdirabbih, a. g. e., lll, 29; ez-Zeınahşer:i, a. g. e., ll, 78. 
59 Ebu Hilal el-'Asker1, Kitabu Cemhereti'l-emsc?l, nşr., M. Ebu'l-Fcızl İbrahlın-Abdulmeclcl 

Katilıniş, tsz., 1988, I, 173; el-Meydan!, a. g. e., IT, 389. 
60 el-Meydan!, cı. g. e., IT, 156. 
61 Ebu Hilal el-'Asker1, a. g. e., IT, 340; Muhibbucldlıı cz-Zeb1d1, Tclcill- 'arils min cevahiri'l­

kami'ls, nşr., Ali Şir:ı, Beyrut 1414/1994, V, 323. 
62 el-Meydan!, cı. g. e., IT, 367; ez-Zebldt, a. g. e., V, 323. 
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nonnal haber cümlesi olduğunu söyleyenler de :vardır. Onlara göre bu 
atasözünün hak'ikl anlanu "çakmağım, ateşim senin: sayende tutuştuı>; mediii 
anlamı ise, "Allah seninle işimi rast getirdi" demektir.63 Bu atasözünde gerçek 
anlamı "çakmak, kav, . ateş tutuştumcu" olan ( .:ıu j ) 'ın. "işler" anlanmıda 

kullanılması isti'are-i tasrihiyye olur; zira soyut olan "işler" ifadesi somut 
olan "çakmak, kav, ateş tutuştumcusuna hamledilmiş olmaktadır .. 

ll- u:4.Jı_, .>.ı=Jı .. ~ .;1C Bu atasözü evlikle ilgili bir duadır. Anlamı 
"Evliliğin. hayır ve berektle başlasın, mutlu bir evlilik . olsun" dur. 64 Bazı 
ka ynaklai:da · >-~ kelimesinin yerine ~ ve ı.?.~ kelimeleri de geçmektedir. 65 

Hangi kelime olursa olsun kastedilen, evlenenlerin ·daima huzurlu, rızıklarının 
bol ve çocuklarının çok olmasıdır; çünkü bu atasözünde iktiffi .sanatı vardır, 
Burada· başlamaya delalet eden .. ~ kelimesi kullanılmış; ·fakat daha sonraki 
zamanı ifade edecek herhangi bir kelime kullanılmayarak o zamanları temsil 
etmek üzere "başlama" zamanın zikredilmesiyle iktifa saııatı yapılmıştır. 66 

Buna göre, kastedilen.bir ömür boyulııayır ve mutluluk tenunenisidir. 
- ~· . 

12- ~ı U!;;!~ :&ı ~Bu atasözü iızun süre yaşamak için kullaıulan bir 
duadır. Anlamı "Allah saııa uzun ömür yersin"dir.67 

13~~ :&ı .)cl Bu atasözü de dua olarak kullaıulınaktadır. Aıılaım 
"Allah onu şereflendirsin ve yüteltsin"dir.68 Burada geçen ~ kelimesi 
"mafsal, topuk" aıılaınına gelmekle beraber, medizi olani.k"şeref' aıılaınında 
kullanılmıştır. Ömeğin, y.>tS!ı ~\.c. ~ J dendiğinde, onunla "şerefli ve şerefi 
yüksek adam" kastedilmektediL Bu atasözünün 4)1..:. ~ (Jı).1'ıl :&ıj şeklinde 
de ifade edildiği görülmektedir.69 Bu sözlerde tevriye saııatı vardı~; zira ~ 

63 el-Meydan!, a. g. e., ll, 367; ez-Zeınahşer'l, a. g. e., ll, 112. 
64 el-MeycHini, a. g. e., ll, 32. 
65 el-Bekı·i, Faslu'l-makiU, ll, 82; ez-Zebid'l, a. g. e., VI, 382. 
66 el-Haşiınt, a. g. e., s. 409. 

ô/ Ebu Hilfil el-' Askeri, a. g. e., I, 228; el-Bekı'i, a. g. e., I, 79: İbnu'l-Esir el-Cezer'l, en-
. Ni/ıilyefi gar'ibi'l-/ıadls ve'l-eser, N, 194. · · 

68 ez-Zeınahşer'l, a. g. e., I, 253; e.z-Zebidi, a. g. e., ll, 375. 
69 İbn Manzür, a. g. e., XII. 107; ez-Zebid!, a. g. e., ll, 375. 
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denince, akla hemen onun yakm anlamı olan "mafsal, topuk" gelmekte; ancak 
burada kastedilen uzak anlamı olan "şeref, yücelik"tir. 

14- ~~ :l!ı! u a'· :o9}':/ Bu atasözü güzel· konuşan kimseler için söylenir; 
nitekim Peyagmberimiz (s. a. v) bu sözü· şair en-Nabiğa el-Ca'dl 
(ö.50/670)'ye hitaben söylemiştir.70 Lafzl · anlamı "Allah dişlerini 
kınnasm"dır. Kaynaklarda bu söz, ~~ :i!ıı ~ ':/ ·şeklinde de geçmektedir. 
Bunun· lafzl anlamı ise, "Allah ağzım dişsiz bırakmasın (zira dişsiz kalırsan 
böyle güzel konuşaınazsın)"dır. Her iki dunmıda da "Allah'ın ımıhataba uzun 
ömür ve güzel konuşmayı nasip etmesi" kastedilmektedir. 71 Türkçe'deki 
"Ağzma sağlık" deyimi, bu sözün anlaınını en iyi şekilde açıklaıuaktadır. Bu 
atasözünden maksat "uzun süre yaşamak"tır dendiğinde, kiııaye sanatı vardır; 
zira bu dummda bu sözünhem hakiki anlamı olan "dişsiz kalmamak" hem de 
mecaz! aıılaım olan "güzel konuşma" ve "uzun süre yaşama"mn kastedilmesi 
mümkündür. 

15- <A'l;:~, :i!ıl fJ "Allah işini düzeltsin, dağınıklıklannı toplasm" Bu 
atasözü, işleri dağınık ve kötü olan kimseler için dua maksadıyla söylenir. 
,,,...:~keli:mesiniıı sonuna değişik zanıirler getirildiğinden dolayı, kaynaklarda 
bu duanın farklı formlarını gönnekteyiz. 72 Ayrıca bu atasözünün fertleri 
dağılmış aile veya aşiretler için tle söylendiği ifade edilmektedir. Buna göre, 
aıılaım "AHalı aile fertlerinin, akrabalarının veya aşiretinin dağınıklığını 

gidersin" demektir. 73 

B-DUA MAKSADlYLA YAYGIN OLARAK KULLANILAN 
SÖZLER 

1. ~~_, :i!ıl ~~ Bu iki fiil dua için kııllaıulınaktadır. .ılı! ~\,ı.:>. terkibi 
Araplar arasında selamiaşma duası olarak yaygın şekilde kııllaıuldığı gibi 

70 el-Bekr!, Faslu'l- Makfll, I, 490. 
71 İbnü's-Sikklt, Kittıbu'l-E/faz, s. 432; İbn Slde, el-Mulıassas, ill, 393. 
72 İbü's~Sikki:t, Jslôlıu'l-mantık, nşr., A. M. Şilkir-A. M. Harun, Kalüre 1949, I, 61; a.mlf, 

Kitab,u'l-Eifaz, s. 373; el-Meydan!, Mecme'u'l-emsc?l, II, 388; İbmı'l~Es!r, en-NiMye, II. 
478. 

73 Toprak, a. g. e., s. 146. 
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zamanla sonuna eklenen ~Y:ı.J'le beraber de . dua için kullanılmıştır . .iııı ~~ 

terkibi için "Allah seni mülk salıibi yapsın",74 "Allah seni yaşatsın veya hep 
seni hoş karşılasın, güldürsün, sevindirsin, ıslah etsin, bağışlasın ve 
yakınlaştırsın" gibi anlamlar verilmiştir.75 . ~4:ıJ terkibi ise, "Allah seni 
güldürsün" demektir. İbnu'l Esir'e (ö.606/1210) göre, ~l±ı. ~~·ye tabi olan 
bir keliınedir.76 Buna Arapça' da itba' adı verilir. Bu bir tür manevi (mana) 
te'k1t ofduğundan önündeki ifadeyi pekiştirme işlevi görür. Buna göre anlamı 
"Allah; sana çok çok hayat balışetsin'.'dir. 

2. ~ı 1 "•:ı:·ı Bu ifade, cahiliye döneminde hükümdarları selaınlamak için 
kullanılmış bir dua fonnudur; fakat bu söz, aynı zamanda dua olarak da 
kabul edilmiştir. · Anlamı "Lanet edilmeyi, kınamuayı gerektirecek işleri 

yapınaktan uzak olasın"77 demektir. 

3. b.ı.;ı::.....:. l'f' ~l.....ıA f.ı:- Bu sözleı' de cahiliye dönemiiıde hem dua hem de 
selam olarak kullanılmıştır; ancak buplar genel olup herkes için söylenmiştir. 
Bu cümlelerde geçen ('f' kelimesinin~ kökü hakkında değişik görüşler vardır. 
Bazıları onun ;..:Y. ,fC j (sabahın yalmt akşamın hayırlı, hoş ve neşeli olması) 
fıilinden; bazıları ise, ~il' '1 ,~ ( yaşamı ;iyi, güzel, hoş, olmak, geniş, bol ve 
müreffeh olınak) fiilinden türetildiğini söylemişlerdir.78 Bunlardan t:..~ l'f' 
ifadesi anlamı "hayırlı sabalılar, iyi sabahlar veya günaydın" demektir. 
Araplar bu sözün yerine ı.;.ı.;ı::.....:. ı ~t 79 ve ~\.,ı.w::ı .iııı ~1 80 ifadelerini de 

74 İbnü's- Sikk!t, lslrlhu'l-nıantık, I, 184; a. mlf., Kit{)fm'l-Eijaz, s. 433; Ebfı Hilal el­
' Asker!, Df.vtlııu '1-me '{)ııl:, Il, 565; İbn Side, el-Mulıassas, Ill, 394. 

75 İbn Manzfır, a. g. e., Ill, 428, 429; es~Suylitl, el-Muzlıir, nşr., M. A. Cild el-Mevlil vdğr., 
Kum 1410, I, 327; Toprak, a. g. mak., s. 128. 

76 ibnu'l-Esir, eıı-Nih{)ye, I, 176 .. 
77 1bn Side, cı. g. e, Ili, 394; İbn Maıızür, a. g. e., I; 55; Toprak, a. g. mak., 126. 
78 Abduınıh!m ei-'Abbas!, Me'{)/ıidu'ı-ıansfs, nşr., M. Muhyiddiıı Abdulhaınid, Beyrut 

1367/1947, Il, 9; M.Muhyiddln Abdulhamld, · 'Uddeıu's-sc?lik, (Evdahu'l-mesalik'le 
birlikte), Kum 1366, I, 148. 

79 Ali Cevad et-Tahir, el-Mufassal. s. 2142. 
80 Abdullah b. Muhaıruned b. Kays, Kura 'd-day}; nşr., Abdullah b. Hamd el-Mansur, Riyad 

1997,V, 285; Ebu'l-Ferec el-İstahfıni, el-Eğdni, nşr., Seınlr Cilbir, Beyrut tsz., XXIl, 
177. 
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kullaımuşlardır ~t....ı:.. ~ ifadesinin anlamı da "hayırlı akşamlar veya iyi 
akşaınlar" dır. 

4. ~1 ı.J 1rıl <.illA! anlamı "Allah seni cennette evlendirsin" dir. 81 Bu sözün 
~r?11 ~ ~~ ilifAt şeklinde olduğunu söyleyenler de vardır. 82 Bunun gibi AT? ll ' 

:.&ı 4-!y "Allah cenneti ona mükafat olarak versin"83 :.&1 ~.J "Allah ona 
merhamet etsin", ~~~·2ııı ~-~w "Allah onu rahmetiyle örtsün" <\..ic. .dlılt.ae. , 
.dlıl ~'fo (Allah onu affetsin, bağışlasm), .mı ~.J "Allah razı olsun", .&ı ~ 
~.J 'Y.b "Salat ve selaıı; peygamberimize olsun" vb. diğer birçok dua forımı 
Allah'ın rızasına ve affma yönelik dini içerikli ahiretle ilgili dualar olup 
Müslüman halldar arasılıda yaygm olarak kullanılırlar. Yine ı?...P. i_1;cıj . 
"Günaliınu· affet"84 cümlesi de ahiretle ilgili bir duadır. Burada avuçlarında . 
"temizleme" yönüyle benzerlik bulunan; zira "yıkamak" fiili "affetmek" 
.anlaıuında kullanıldığından açık isti'are olmaktır. 

5. ~~ 1rıı ~ "Allah. gücünü artırsın" aıılaınmdadır. 85 Bu sözdeki US .J 

kelimesi, " aşiret ve akraba" aıılaınlanna da gelmektedir. 86 Buna göre anlamı, 
."Allah aşiretini çoğaltsın" şeklinde olur. Bazı kaynaklarda <il~L..ı ~ .dlıı ~ 
"Allah pazunu güçlendirsin, koluna kuwet versin" ifadesi de yer almaktadır. 87 

Ayrıca Araplarda :ıs.t.. .dlıı ~~"Allah saltaııatım güçlendirsin" şeklinde bir dua 
da vardır. 88 Bu üç duada ~ (kuwetlendinne, güçlendirıne) fiili, insanın 
"nıkun, sa 'id ve ı1ıülk"üne isnat edilmiştir. Bununla ası1 ahlatı1mak istenen 
insaıun bütün yönleriyle güçlenip kuwetlenilmesi kast edilmiş olabilir. Bu 
dunnnda ise, dua nisbetten kinaye adı verilen edebi sanata ginnektedir. 

6.2iıı· ~~~ 'X "Allah onu uzaklaştınnasm". Diğer bir ifadeyle'_ :'Allah 
caıum alınasm" yaııi . "Allah uzun süre yaşaınayı nasip etsin" demektir. Bu 

81 lbnü's~ Sikk1t, Kittlbu'l-Efjaz, s. 432. 
82 el-Cevlıer1, es-Si/ıa/ı, IV, l 629; İbn S'ide, el-Mulıassas, m, 393. 
83 Ebu Ali el-Kal!. Zeylu 'l-Emal'i, m. 62. 
84 1bim'l-Es1r, eıı-Nilıaye, I, 455; el-Kalkaşıındi, Subhu'l-'aşfı, II, 252 
85 el-Mes 'u di, Mım1cu'z-zeheb. Beyrut 1408/1988, II, 399. 
86 İbn Mıınzür, a. g. e .. Vll, 305. 
87ez-Zebidi,a. g. e., V, 18. 
88 İbn Munzür, Listlnıı'l- 'arab, VII, 54. 
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cümle, nefiy harfi olmadığında ise beddua olarak kullanır. Araplarda uzun 
süre yaşamanın teınenni edildiği birçok dua fonnu bulunmaktadır. Onlardan 
bazılan şunlardır: ,:&ı .ut.l 'X "Allah onu öldürmesin",~~ :&ı ıs.!ıJ 'X "Allah 
bana ölüm gününü göstermesin", :&ı ~_;,c "Allah sana (uzun süre) yaşamayı 
nasip ~tsin" , :&ı ısl1;f.,, "Allah seni korusun" , ~_;.,::. :&ı (J\:bl "Allah ömrünü 
uzatsın"89 ve <ULS... :&ı .)'.:...! 'X "Allah yerini boşaltınasın, makamını daim 
eylesin"90 Duayla ilgili bu cün1lelerden maksat muhatabın uzun süre 
yaşamasıdır. Bu duaların çoğunda kinaye sanatı vardır; zira bunlar hem 
mecafı hem de hakiki anlama hamiedilmeye müsait dua fonnlarıdır. Ömeğin, 
:&ı ~~~ 'X cümlesindeki uzaklıktan maksadın, "uzun süreli yolculuklara 
çıkaınayasın veya uzun süre yolculukta kalmayasın" olması da mümkündür. 

7 ''' '• ' ' f "• •d "' • ,,H '"ı •,tr 1""' ~ı t' <' "" • :ıı •H 'J •,, • • J, , ~ ~ ~ 3 ~ ~ ~ ~ <.!l.l .ıll L)'-"' ~ (ı.;>-> .J ~. Uh o_ !U~ ı ı· o· ..,., 

f~ "Sana, istediğine kolayca ulaşmak, başarıyla dönmek nasip edilsin. 
Allah senin yolculukta konıyanııı;, hazerde yardımcın olsun" Araplar, 
yolculu~a çıkanlar için değişik dual~r yapıyorlannış. İbrahim b. Muhanuned 
el-Beyhakl (ö.320/932) bu konuda yükarıdaki sözü ve diğer birçok sözü 
aktarınaktadır. Onun aktardıklarından ·bazıları şunlardır: ı..S"SA.J 4h:. :&ı '..;~..,s 

' 
lıç.U;, 3 ~ U,.,T (Jı]'X 3 !ı.!.ııl -:::i!}~ Y, .J :ı.:r:.:.J "Allah yoluım kısaltsın; eviıie 
dönmesini nasip etsin, dönüşüyle ailesi sevinsin ve hem .yolculuk durumunda 
hem de ikamet dunımunda onu güvenli kılsın", g)J,;..., ~§;s., ~t.A:....:::.., ~ı tJı~J ~ 
ut::.:ı., ~ _1;9.? 3 ~t.l., ~fo .J Bu cüınlede geçen kelimelerin aı1lamı birbirlerine 
yakın olup "Allah'ın himayesi, konıması ve güvencesinde ol" anlaınına 

gelmektedir. Peygamberimiz (s. a. v.)'in de yolculuğa çıkan kimselere91 ~ 
~.J ~ı ~ "Allah'ın konuna ve himayesinde ol" dediği rivayet 
edilmektedir.92 "uğurlamak" anlamına gelen cı.:ı.fJ kelimesi ve türevleri genelde 
dua maksadıyla da kullanılmaktadır. Arapların bu tür kelimeleri hem dua hem 
de selam olarak kullandıkları ifade edilmektedir. Bunun için hem yolcu hem 

89 İbnü's-Sikklt, Kitftbu'l-Eifc'iz., s.431; İbn Side, a. g. e., m, 393,94,395. 
90 İbn Side, el-Mulıassas, m, 394; M. Sadi Çöğenli, Arapça Deyimler Sözlüğü, Erzurum 

1993, i. 130. 
91 el-Beyhak1, a. g. e., s.316. 
91 Muhammed el-Makdisl, el-Ehildfsu'l-mu/ıtc?re, nşr., Abdulınelik b. Abdillah, · Mekke 

1410, Vll, 232. 
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de onun ailesi bu tür kelimeleri dua olarak söylemekiedirler.93 Peygamberimiz 
(s. a. v.)'in yolculuğa çıkan birisi için şöyle dua ettiği ifade edilmektedir: 
~ ~1..?-.J <5\'iiL.l.J <5\iJ,) .dlıl E:.;ıJluıl " Seni dinini, güvenliğini ve işlerininin 
sonucunu Allah' a emanet ediyorum. "94 Araplar yolcuyu uğurtarken şu ifadeyi 
de kullannuşlardır: ~\.:.d, U~ "Allah yardııncın ve yoldaşın olsun"95 Ebu 
HiHU el-' Askeri'nin (ö.395/1 004) ifade ettiğine göre, Araplar, yolculuğa çıkaıı 
ldmse için şu duayı da yapmışlardır: jılb L.ro:ıl ~ "Yolculuğun bereketle 
olsun, şaıısm olsun, balıtın açık olsun, talih kuşu başına konusun"96 

Yukandaki cümlelerde di'l açısmdan dikkat çeken en önemli özellik, onların 
tam bir icaz ve ilıtisara sahip olmalarıdır; zira az lafızla anlatılınak istenen, 
taın olarale ifade edilmiştir. 

8. 151.ı9 :&1 ~j~ "Allah sana mübarek etsin, seni mutlu etsin" Bu cümlede . . 
geçen <il.J4 fiili, "aıtına, çoğalma ve mutlu olma" anlamlarına gelen ASj,ı 

kökünden türetilıniştir. Bu kök ve ondan türetilmiş bazı kelimeler genelde dua 
için kullamlınaktadır. <il.J4 · tiili ~ ,ı) ve J cer bartleriyle müteaddl 
olmaktadır.97 :&ı ~ ~~ "Allah seni mutlu etsin", ..kıl tiljel "Allah seni onurlu 
kılsın" duaları ·da 4.S ..kıl . <il.J4 duasmın aıılaınına yakın bir aıılaını ifade 
etmektedir. 

· ·· 9. 2iıl by,r "Allah nesiini çağaltsın"98 Bu söz "Allah hem nesiini hem de 
hayvaıı~arım çoğaltsın" şeklinde de açıldanmaktadır.99 Ebu Ali el-K~lli 
(ö.356/967) bu konuyla ilgili şu cümleyi söylemektedir: zm~ 4111 ~ 
"Allalıneslini çoğaltsm ve seni zenginleştirsin"100 İbn Side (ö. 458/1066) bu 
konuda bazı alimlerden Araplara ait birçok söz nakletınektedir. O sözlerden 
bazıları şımlardır: ~J :&ı ~ "Allah sana bir erkek evlat nasip etsin" ~ 1 \ır., 

93 1bn Maıızfır, a. g. e., XV, 252. 
94 Ebu Hilal el-'Asker!, Dlvemu'l-me'an/., ll, 573. 
95 1bn Manzfir, a. g. e., Vll, 286. 
96 Ebu Hilal el-'Asker!, Kitctbu Cemfıereıi'l-emsill, I. 413. 
97 İbn Manzfir, a. g. e., I, 387. 
98 lbıiü's-Sikkit, Kitabu '1-E((c/z;, s. 6. 
99 1bn Manzfir, a. g. e., I, 205. 
100 Ebu Ali el-Kfill, Zeylu'l-Emc1ti, ID, 62 

190 



Araplanla Dua Ve Ya\1.'111 Olamk Kullamlan Dualann BelôgatAÇtsmdarı Değerlendirilmesi 

~ll.lı "Servetini çoğaltacak kızın sana hayırlı olsun" Bu sözde geçen ~ll.lı 
kelimesi, "insanın servetini çağaltan ve insanı yücelten kız çocuk" anlamında 
kullanılınıştır. Kız çocuk için bu kelimenin· kullanılmasınin nedeni, Arapların 
kız çocuklarını evlendirirken başlık olarak deve alıp kendi develerinin arasına 
katın<1;lan ve onların develerinin bu sayede çoğalınalarıdır. 101 ~ll.lı 
kelimesinde mediz-ı ınursel sanatı vardır; zira kız çocuğun büyüyüp 
evleneceği dikkate alınarak kız çocuğu için ~ll.lı kelimesini kullanmışlardır. 
Belagatte buna i' tiMr-ı ınayekun (gelcekte vaki olacak şeyin dikkate alınması) 
denir: 102 . . 

10. ~fo .:&ı i.Jijl "Allah taksiratını affetsin"103 .:&ı ~t:..ı "Allah onu 
hoşgörsun"104 İki söz de bir hata obımsı dunununda dua maksadıyla 
kullanılmaktadır. 

ll . h ""'ı -. i:llic. .ilıı u- -• l.)I..4.0>J c.J:1C ~ Bu cümlede kemaldan maksat maddi ve 
ınanevi olarak insanın işlerinin düzgün ve yerinde olmasıdır. JL.S.Jı' ~ kemal 
ifadesinin kullanılınasının nedeni jŞe, . söz konusu ınükenunellikten dolayı, 
"göz değmesi"nin olmasıdır. Lafzt aıilamı "Allah senden mükenunellikten 
kaynaklanan göz değmesini çevirsiıı;''dir. Kastedileri "Allah seni nazar 
değmekten korusun"dur. 105 JL.S.lı 0,ıc ..ille. .:&ı ili sözü de benzemektedir. Bu 
sözi.in lafz1 anlamı "Allah, kerimlin sebebiyle· sana değecek gözü oysun" 
şeklinde olup kastedilen "Allah seni nazar değınesinden konısun"dur106 Bu 
sözle yukarıdaki sözden kastedilen aynıdır; ancak ·bu söz ınuhatap açısından 
dua; başkası açısından ise, beddua olabilir; zira, l:99.kelimesi "gözü oymak ve 
kör etmek" anlaınındadır. Bu cüınlede ~ kelimesi ile ~ı kelimesi 
arasındaki ilişki, leemalın nazar değınesine sebep olmasıdır. Bu nedenle izafet 
tanılaın::ısı yapılınıştır. 

101 İbn Maıızfır, a. g. e., XIV, 225. 
102Bedevl Tabiine, Mu 'cemu '1-belagati '1- 'arabiyye, Beyrut-Cidde 1418/1997, s. 408. 
103 İbn Side, a. g. e., m, 394; Ebu'I-Ferec el-İsfahiini, ei-Eğiinf, XIX, 309; lbn Maıızfır, a. g. 

e., Xl, 375. 
104 lbn Kays, Kura 'd-dct)j; IT, 263, 453, 474; İbn Hiccet ei-Haınevl, Hizflrıetu '1-edeb, I, 250. 
105 es-Se'alibl, Simaru'l-kult1b.fi'l-mı.ıdafve'l-merıs(Jb, M. Ebu'I-Fazi İbrahim, Kahire 1965, 

I, 327 .. 
106 ez-Zemahşerl, Esas u '1-belc/ga, Beyıut 1412 1992, s.478 ; ez-Zebldl, a. g. e., I, 211. 

191 



DI: M .Edip CAGJvJAR 

12. ~ W W Bu kelime atı tökezleyen kimse için dua olarak kullanılır. 
Anlaım ise, "Kalkasın, kendini toparlayasm" İbn Dureyd (ö.321/933)'in 
dediğine göre, .tökezleyen için ayrıca ~ l;..Y., "Allah sana selamet versin" 
ifadesi de kullaıulınaktadır. Bu dunımla ilgili diğer bir dua ise, L:.~::ı 

"silkinesin, toparlanasın"107 Yukanda zikrettiğiıniz kelimeler mastardı.r ve dua 
maksadıyla kullaııılınışlardır. <.:!ll t,ıc.j :, l_j9:" kelimeleri de dua maksadıyla 
kullaıulaıı mastarlardaııdır. ~ 'nin anlaını "Allah, sana su ihsan etsin'';Y.c .J 

'nin anlanıı ise, "Allah konısun" demektir. Ayrıca 1~ "Allah belalardan 
kurtarsın"108 t.,ı:..'Y, "hoş ·geldin, hoş gelesin", )~J )lAf "hoş geldin, hoş 
gelesin" vb. birçok kelime dua aınacıyla kullaıulan mastarlardaııdır. Bu 
mastarlada 'icaz saımtı yapılmıştır; zira fiilieri mahzfıf olmasına rağmen ne 
kast edildiği taın olarak anlaşılmaktadır. 

•' 

13. ~ ':IJ )Lt.t ':IJ ~~ ~':IJ Ut11 ':1 Bu ifadeler bir işi iyi yapan 
kimselere dua maksadıyla söylenir. Anlaını "EIIerin deıt görınesin ve gözünün 
nuru söİımesin" !>l'ıj\Zı l.,.ıl ':1 "Saııa buğzeden dönmesin, iflah olmasın"!>l)._i1~ 
l.,.ıl ':l"Saııa buğzedenin yardımcısı olmasın"dır. 109 Bu sözler muhatap için dua; 
buğzeden için ise, beddua olur. Yukarıdaki duada geçen 'fo kelimesi 
"parınaklar" anlamına gelmektedir; aııcak kastedilen "el"dir; nitekim bazı 

kaynaklaı·da 'fo ~elimesinin ytırine ~ kelimesi kullaıulmıştır. 110 Buna göre, 
fo kelimesinde kinaye saııatı vardır. El kastedilerek amın _gereği (lazımı) 
olaıı parmaklar zikredilmiştir. Bu son cümlede "baba" kdiıriesinin 
kullaııılmasında da kinaye sanatı vardır; zira onunla hem baba . hem de 
babanın görevini yapabilecek bir dost bir yardımcı da kastedilebilir. Nitekim 

' bazıları ..ili 41 ':1 sözünden .maksadın "herhangi bir yardımcın olmasın" olduğu 
belirtmişlerdir. 111 Ayrıca yardımcının babaya benzetitmiş olması suretiyle açık 
isti'are olduğu da düşünülebilir. 

107 İbnü's-Sikklt, Kiıahu'I-E/fflz, s. 432; İbn Side, a. g. e., ID, 395; İbn Mıınzfu, a. g. e., IV, 
354; XII, 295. 

108 İbnil's-Sikklt, a. g. e., s. 434; İbn Dureyd, Kitclbu'l-İştikdk, s. 141; İbn S'ide, el­
Mulıassas,m, 395. 

109 1.b ıı' · s·kk~t · • · 434 n s- ı ı , a. g. e., ~. . . 
110 İbn Manzfir, Lisc?nıı'l'arab, VII, 183. 
111 İsblr-Cuneydi:, M. Sa 'id-Bilal, lvfu'cemu 'ş-şamil, Beyrut 1985, ~- 738. 
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14. ısi)?G... ~ 2ııl ü:.:..:ı".J "Allah ihtiyaç duyduğun işlerde sana kolaylık 
göstersin"112 Jı:. ~~J ()ı:.l Y.J ,"Ey Rabbim! Lehime (olacak işlerde) bana 
yardım et, aleyhime (olacak işlerde) .değil" ,Y.'ıl ~ Jıiı ~ · "Allah söz 
konusu ·işi sana kolaylaştırsın"113 ;sli).ı; o'Q 2ııl lJdA.J "Allah yaralarını sarsın" bu 
söz, .başına bir müsibet gelmiş kimseler için dua maksadıyla söylenir. 114 

Zikrettiğiıniz bu dua cümlelerinin ortak yönü, "Allah' ın yardımının istenmiş 
olınası"dır .. 

- 15. ~t:b3.. 2ııl ~ "Allah attığın . her adıının karşılığında yedi ınükafat 
yazsın, mükafatını artırsın" .fııl ~J ıli.\ 2ııl ~ "Allah içinde bulunduğun 
dununu artırsın ve onu kesmeden devam ettirsin" cümlesi ise, ınefulun bih 
zikrediiıuediğinde hem dua hem de beddua olarak kullanılır. Ayrıca bu dua 
~:;..! 2ııl ~ "Allah ecrini artırsın" şeklinde de ifade edilmektedir. 115 2ııl :)& 
~t:b3.. "Allah attığın her adım karşılığında on mükafat yazsın veya mükafatını 
çoğaltsın"dır. 116 2ııl c.S'J:;.. "Allah n~ükafatını karşılığını versin" Arap diliıide 
c.SJ::o. fiiliyle dua maksadıyla kıtllamlan çok ifadeler vardır; mef'Ulun 
durumuna göre, bu tür terkipler, dua veya beddua olabilir. 117 Nitekim :uıı ~ıy,.. 
1 fo. "Allah seni hayır ile ınükafatlandırsın". cümlesi dua iken fYı !dil ~lfi. 

' l: ' 

"Allah ·seni şer ile cezalandırsın" cümlesi ise, beddua olur. Bu paragraf11 
zikrettil}leriıniz, insanın yaptığının karşılığını almasıyla ilgilidir. ~ ve ~ 
fiilierinde kinaye sanatı vardır; çünkü bu iki fiil ile kastedilenin, hem hak'ikl 
anlam olan sayı hem de mecaz'i anlam olan çokluk olınası muhtemeldir. 118

• 

16. ~:i3 "Canım sana feda olsun" Bu dua bazen sadece ı;,ı:; ı.,F~ 
ifadeleri kullanılarak da yapılır. Bu dunnnda söz konusu fiil mukadder 

112 Ebu Ali el-lGili, Zeylu 'l-Ema lt, m, 62; es-Suy(it1, el-Muzlıir, II, 234. 
113 İbnManzfır, a. g. e., VI, 412; XIV, 160. 
114 İbnü's-Sikldt, Kiıabu'l-Elfllz, s. 432.' 
115 İbn Maıızfır, a. g. e., VI, 157. 
116 ez-Zemahşeri, a. g. e., s. 421. 
117 en-Niibiğa ez-Zubyanl, Dtvlln, şerh ve ıışr., Hanna Nasr el-Hitt!, Beyrut 1416/1996, s. 

201 :el-Calıiz el-Beyan ve't-ıebytn, I, 346; İbn Selilm el-Cumalı!, Tabaktitu fiılıflli 'ş­
şu 'ard, ıışr., Malunfıd M. Şiikir, Cidde, I, 18, ·133, 252; İbn Manzfır, a. g. e., II, 278. 

118 Mecma'u'l-lugati'l-'arabiyye, Mu'ceınu elffizi'l-Kur'fini'l-keri'ın, Tahran 1393, I, 543; II, 
202. 
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olur. 119 ~~~ 1lıl 4i!(rı.j '~Allah canımı sana feda etsin"120
, ~ı~ 1lıı ~ "Allah 

beni sana feda kılsın"121 şeklinde de benzer dua klişeleri vardır. Bu dualar ise, 
fedakarlıkla ilgili. sözlerdir. 

· 17. illic ~ ı... 1lı ı F , ıll..ıc :& 1 ı.J:;..I "Allah şifalar versin, seni hastalıktan 
kurtarsın" bu iki terkipleri de dua forıniarı olarak kullanılmaktadır.122 1lıl ~\.i:!iı 
"Allah şifalar versin"123 ~~ 'bY::., ~~~~..9 ~4 ~~~fiC: :&1 ô:. "Allah sana 
sıliliatİn tatlılığını nasip etsin" (J.:=ıj.Jı L.illC. 1lıl ~ "Allah hastalığı senden uzal< 
kılsın" Hem bu cümle hem de illic ~ ı... :&1 F ve ~~ öY::., lııı ~ı:::ıt..9 
cümlel~rinde mecaz vardıri 124 Kanaatimizce, yukarıda geçen fiilierde isti'are 
sanatı vardır; F ve )~ fiilieri aslında somut manalar için kullanılmaktadır; 
fakat bu cürnlede ise, F ve~ fiilieri soyut olan "sağlıklı olmak, hastalığı 
gidennek, şifa vermek" · anlamlarında kullanılmıştır. Ayrıca ~ı 'bY::., 
tamlamasında ise, sıhhat yiyeceğe benzetilıniş ve ona 'bY::., kelimesi muzaf 
yapılması suretiyle isti'are-i mekniyye ve tahyiliyye yapılmıştır. Bu dört dua 
da hastalar için söylenir. 

18. L:ill::;ı.::...o 1lıı (J..c,l "Allah seni saptırmasın veya seni sapmaktan uzak 
tutsun" demektir; zira· if'al babının bir anlamı da eylemin izalesi ve selbidir. 125 

Bu sebeple aynı babta olan (J..c,l fiili de "dalaletin ortadan kaldırılması ve yok 
edilmesi" anlamına gelmektedir. ' lııı ~~ "AHalı (nefsini) ıslah etsin"dir. 
Kaynaklarda bu sözün genelde idarecilere yönelik olarak söylendiği 

' · .. 
. 

119 es-Sc 'lllibi, Simam'l-kulı1b, I, 489; İbnu'I-Esir, en-Nihttye, I, 176. 
120 İbn Side, el-Mu/ıassas, III, 395; İbn Hişfıın, Evdtdm'l-mesfllik, U. 52. 
121 Ebu'J-Ferec lbnu'I-Ccvzi, el-Mudlıiş, nşr., Mervfın Kabfın'l, Beyrut 1985, I, 143; 

Muhammed el-Buhari, el-Edebu'l-mufred, nşr., M. Fuad Abdulbaki, Beynıt 1409/1989, 
I, 280; el-Kalkaşandi, Sublıu'l-a'şa, Vll, 166. 

122 Ham b. Ahmed, Kitllbu'l-'ayıı, (www.alwaraq.com iııtemet sayıfasımı kayıtlı nüsluıdaıı 
alııunıştır. ), s. 501; İbn S ide, el-Mulıassas, III, 395. 

123 İbn Manzür, Cl. g. e., vn, ı 59; M. S adi Çöğenli, Arapça Deyimler Sözlılğü, s. 76. 
124 ez-Zeınahşeri, Esasu'l-belaga, s. 98, 594. 
125 cl-Hasan cn-Nisabfirl, Şerlm'n-Nazzanı ald Şafiyet-i İ/m-i Hacib, nşr.Ali eş-

Şeın!iivi,Beyrut 1412/l992,s. 54. 
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görülmektedir. ~~ fiili değişik ınef'ullerle birçok dua klişesi 
oluşturmaktadır. 126 

Sonuç olarak Araplarda çok sayıda dua ifade eden ve yaygın bir şekilde 
kullamlan cümleler vardır. Duamana olarak istek (inşa) olmasına rağmen dua 
ifade eden lafızlar genelde haber kipi olan mazi fiili ile ifade edilir. Ayrıca 
duada diğer bir durum ise, hazif ve ihtisann çok olmasıdır. Bu iki özellik de, 
sıradan halk olup Arapların dışındaki insan ve kültürlerden çok etkilenmemiş 
olan sıradmı halk kesimleri kullaııdığı dualarda daha fazla görülmektedir. Dil 
yönünden dulann diğer bir özelliği ise, genelde her duada en az bir edebi 
sanatın ~ulumnasıdır. Dua, konu açısındaı1 ise, ikiye ayrılabilir. Bir kısmı 
Arapların coğrafya ve yaşam biçimleriyle ilgilidir. Bu tür dualarda serinlik, 
çok çocuk istemek, doğaı1 kız çocuğa dua ederken başlığı çağrıştıracak şekilde 
ifadeler. kullaıunak vb. şeyler bulunmaktadır. Diğer bir kısım ise, her 
toplumda varolaıı konularla ilgilidir., Btmlar hastalık, ölüm, evlilik, zenginlik 
vb. konulardır. Bazı konularda onl<:ıtca. dua vardır. Arapların dualannda din! 
istekler, uzun süre yaşama, neslin çoğalinası ve evlilik konularıyla ilgili dualar 
daha çoktur. 

126 Muhammed b. Hibban el-Bustl, Ravdatıt'l-'ukalti, nşr., M. Mulıyiddin Abdulhamid, 
Beyrut 1397/1977, I, 26, 178, 187; Ebu'l-Ferec el-İsfahilni, ei-Eğiln'i, VI, 67, 88, 89; 
Muhammed el-Ebşihi, el-Mustatraf fl kiilli fennin mııstazraf, nşr., Müfid M. Kumeyha, 
Beyrut 1986, I, lll, 115, 118. 
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